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1. Стихи



Если угодно, примите эти стихи, как один 
из возможных вариантов. Я убежден, что мысль 

Поэта водила моей послушной рукой.

‘ Из письма

предуведомление

Строки и слова, принадлежащие 
А.С.Пушкину, напечатаны курсивом
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Черновики Пушкина 14

MON PORTRAIT

Vous me demandez mon portrait, 
Mais peint p'après nature;
Mon cher, il sera bientôt fait, 
Quoique en miniature.

Je suis un jeune polisson, 
Encore dans les classes;
Point sot, je le dis sans façon 
Et sans fades grimaces.

One il ne fut de babillard, 
Ni docteur en Sorbonne — 
Plus ennuyeux et plus braillard, 
Que moi-même en personne.

Ma taille à celles des plus longs 
Ne peut être égalée;
J'ai le teint frais, les cheveux blonds 
Et la tête bouclée.

J'aime et le monde et son fracas, 
Je hais la solitude;
J'abhorre et noise, et débats, 
Et tant soit peu l’étude.
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МОЙ ПОРТРЕТ

Вы попросили мой портрет, 
Каков он есть в натуре.
Его рисует вам поэт 
Пока в миниатюре.

Я —только юный озорник, 
Сижу за партой школьной, 
Но правду говорить привык 
Без робости окольной.

И в целом свете нет вралей, 
Ни докторов Сорбонны 
Шумней, назойливей и злей 
Меня — моей персоны.

С курчавой шапкою волос 
Румяный без излишка 
Я до Вильгельма не дорос, 
Но и не коротышка.

Корплю я с горем пополам 
Над грифельной доскою. 
Люблю толпу — и смех и гам — 
И не терплю покою.
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Spectacles, bals те plaisent fort, 
Et d’après ma pensée.
Je dirais ce que j’aime encor... 
Si n’étais au Lycée.

Après celà, mon cher ami, 
L’on peut me reconnaître: 
Qui! tel que le bon Dieu me fit, 
Je veux toujours paraître.

Vrai démon pour l’espièglerie, 
Vrai singe par sa mine, 
Beaucoup et drop d'étourderie. 
Ma foi, voilà Pouchkine.
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Люблю спектакли и балы.
Еще сказать не смею, 
Какие игры мне милы... 
Прогонят из Лицея.

Здесь верно все до точки вплоть.
И если уж признаться, 
Каким слепил меня Господь, 
Таким хочу остаться.

Я сущий бес при том - при всем, 
Мартышкина мордашка. 
Пройдусь по залу колесом! — 
Таков уж Пушкин Сашка.

1814
перевод с французского - 1985
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COUPLETS

Quand un poète en son extase 
Vous lit son ode ou son bouquet, 
Quand un conteur traîne sa phrase, 
Quand on éconte un perroquet, 
Ne trouvant pas le mot pôur rire, 
On dort, on baille en son mouchoir, 
On attend le moment de dire: 
Jusqu'au plaisir de nous revoir.

Mais tête-à-tête avec sa belle, 
On bien avec des gens d'esprit, 
Le vrai bonheur se renouvelle, 
On est content, l’on chante, on rit. 
Prolongez vos paisibles veilles, 
Et chantez vers la fin du soir 
A vos amis, à vos bouteilles: 
Jusqu’au plaisir de nous revoir.

Amis, la vie est un passage 
Et tour s’écoule avec le temps, 
L’amour aussi n est qu'un volage, 
Un oiseau de notre printemps; 
Trop tôt il fuit, riant sons cape— 
C’est pour toujours, adieu Г Espoir! 
On ne dit pas dès qu’il s'échappe: 
Jusqu’au plaisir de nous revoir.
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КУПЛЕТЫ

Когда поэт в один присест 
Прочесть свою поэму хочет, 
Когда рассказчик надоест 
И все талдычит и бормочет, 
Зеваешь снова — и опять, 
И все сильней твои страданья, 
Нет мочи, хочется сказать: 
Прощай, до скорого свиданья.

С красавицей наедине 
Или в компании с друзьями 
Беспечен, весел ты вполне. 
И мнится, вечность — перед вами. 
Но минет ночь, и меркнет рай, 
Похмелье чудится заране. 
Прощай, вдова Клико, прощай! 
Прощай, до скорого свиданья.

Друзья мои, прошла Весна. 
Прощай, пирушки и милашки. 
Любовь волнует нас одна.
Но к сожаленью, мы — не пташки. 
Любовь уходит навсегда, 
Разбив надежды, ожиданья.
И уж не скажешь никогда: 
Прощай, до скорого свиданья.
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Le temps s’enfuit triste et barbare 
Et tôt ou tard on va la-haut. 
Souvent—le cas n‘est pas si rare— 
Hasard nous sauve du tombeau. 
Des maux s’éloignent les cohortes 
Et le squelette et noir 
S’en va frappant à d’autres portes: 
Jusqu’au plaisir de nous revoir.

Mais quoi? je sens que je me lasse 
En lassant mes chers auditeurs, 
Allons, je descends du Parnasse— 
Il n’est pas fait pour les chanteurs, 
Pour des couplets mon feu s'allume, 
Sur un refrain j’ai du pouvoir, 
C’est bien assez—adieu, ma plume! 
Jusqu’au plaisir de nous revoir.



21 Стихи

За часом час — за годом год. 
Устав считать свои потери, 
Ты Смерти ждешь. И Смерть придет 
Заимодавцем к вашей двери.
А то отсрочит свой визит 
Или другой прельстится данью 
И лишь украдкой погрозит: 
Прощай, до скорого свиданья.

Устали вы в конце концов.
Боюсь, я пел не меньше часа. 
Парнас не создан для певцов 
И должен я сойти с Парнаса. 
Люблю писать, пишу остро. 
Звучи, куплет — мое созданье. 
Я сам устал — прощай, перо! 
Прощай, до скорого свиданья.

1817
перевод с французского - 1985
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(описание лицейского черновика)

Почерк юношеский круглый, 
Завитушки то и дело, 
Стиль античных дортуаров, 
Сквозь стихи темнеет сад... 
Там сидел я ночью белой 
На скамейке опустелой, 
Там на пустоши в тумане 
Те дубы еще стоят.
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J’ai possédé maîtresse honnête. 
Je la servais comme il lui faut, 
Mais je n’ai point tourné de tête,— 
Je n’ai jamais visé si haut.
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♦ * *
(Дна строга и синеока.
Я деве преданно служил, 
Но головы ей не кружил, —
Я и не метил так высоко.

1821
перевод с французского - 1985
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* * *

Л son amant Eglé sans résistance 
Avait cédé— mais lui pâle et perclus 
Se déménait—enfin n’en pouvant plus 
Tout essoufflé tira ...sa révérance, — 
“Monsieur— Eglé d’un ton plein d’arrogance, 
Parlez, Monsieur: pourquoi donc mon aspect 
Vous glace-t-il? m’en direz vous la cause?
Est-ce dégoût?”—Mon dieu, c’est autre chose, — 
“Excès d’amour?" — Non, excès de respect.
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* * *

Любовнику Аглая уступила. 
Измучился, её измучил он, 
Ахиллу в битве не хватило пыла. 
И наконец был удовлетворен 
Тем, что в дверях отвесил ей поклон. 
Ему сказала дева в раздражении: 
“Скажите, сударь, отчего мой вид 
Вас угнетает, просто леденит?
Избыток чувств?" — Излишек уваженья.

1821, 
перевод с французского - 1985
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ИЗ КАТУЛЛА

Оставь, о Лесбия, лампаду 
Близ ложа тихого любви, 
Пусть на полу предстанут взгляду 
Одежды легкие твои.

Не уверяй, что я ревную
Тебя к лобзаньям жаркой тьмы. 
Признанья наши, поцелуи, 
И ночь и день смешаем мы.

1819,1985
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* * *

Улыбка уст, улыбка взоров 
Всегда одушевляет нас.
Но примечаю я подчас 
Улыбку тихих разговоров.

Когда мы вечером вдвоем 
Сидим в тени от лампы зыбкой, 
В самом молчании твоем 
Есть нечто, что сквозит улыбкой.

Меж нами поединок, право, 
И не решат его слова. 
И безмятежна и лукава 
Ты вся — улыбка Божества.

1823,1985
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(описание черновика)

Ты куда стремишься, почерк 
Упоительный и хлесткий?
Всюду вымарки — досада, 
Всё зачеркнуто подряд. 
Нарисована все та же 
С гладкой греческой прической 
И мужской брезгливый профиль, 
Только что не говорят.
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Помню надпись по-латыни: 
Без кощунства нет святыни.

(Из Генриха фон Бремена)

ЭЛЕГИЯ

В беспечных радостях, в живом очарованьи, 
О дни весны моей, вы скоро утекли.
Теките медленней в моем воспоминаньи, 
О дни весны моей, подобием сопли.

1821,1985
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ЛЕВУШКЕ

Презрев и голос укоризны, 
И зову сладостных надежд, 
Иду в чужбине прах отчизны 
С дорожных отряхнуть одежд. 
Умолкни сердца ропот сонный, 
Привычки давней слабый глас, 
Прости, предел неблагосклонный, 
Где свет узрел я в первый раз! 
Прастите, сумрачные сени, 
Где дни мои текли в тиши, 
Исполнены страстей и лени 
И снов задумчивой души.
Мой брат, в опасный день разлуки 
Все думы сердца - о тебе. 
В последний раз пожмем мы руки 
И покоримся злой судьбе.

Благослови побег поэта, 
Отлет из отчего гнезда. 
Прощай на долгие года. 
Брат! где-нибудь в волненьи света 
Мой глас воспомни иногда 
Умолкнет он под небом дальним, 
Где все сияет как во сне, 
Один изгнанником печальным 
Угаснет в чуждой стороне.
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К моей могиле безымянной
Потянет от родных долин
Осенний журавлиный клин.
Настанет день и час желанный — 
Я тризну справит славянин.

1824,1985
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ЦАРСКИЙ АРАП

Как жениться задумал царский арап, 
Меж боярынь арап похаживает, 
На боярышень арап поглядывает. 
Что выбрал арап себе сударушку, 
Черный ворон белую лебедушку.
А как он арап чернешенек, 
А она-то душа белешенька.
Он глядит на нее, будто бес какой: 
Зубы яркие, очи черные.
Обмерла, сомлела девица, 
Так без памяти и падает. 
Набежали мамушки, нянюшки, 
Подхватили под руки белые, 
Утешать ее стали жалеючи:
“Ты не плачь, Дуняша, пройдет горе наше! 
То не жив человек — чудо дивное, 
Из заморских краев привезенное.
Осени его крестным знаменьем, 
Все пойдет оно адским пламенем, 
В черны уголья рассыплется.
Дунь да плюнь, разотри!

Едет сватать арапа сват, сват, сват, 
Да не свой брат — не пошлешь в обрат. 
Подкатил к крыльцу, в дом бегом вошел. 
А уж там все дрожит, все встречать бежит.
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И выносит ему дочь боярина 
По обычаю чарку анисовой. 
Выпил, крякнул гость, лишь усы обтер. 
Крепко в губы целует, в глаза глядит. 
“Заневестилась моя крестница!
А коль есть товар, и купца найдем.
Есть такой под рукой — и пригож и смел, 
Он в Париже был, там лягушку съел!
Он и дцвку обоймет и фортецию возьмет. 
Не гляди, что чумаз, рода царского, 
Хоть лицо бели да на трон сажай!" — 
И хохочут кругом рожи пьяные.
Сам хозяин Гаврила Афанасьевич, 
Будто нехотя, усмехается.

На дворе темно. Дом затих давно.
Лишь в снегу псы возятся меделянские, 
Кто залезь чужой, сразу в клочья рвут! 
Да в людской не спят, даром свечку жгут. 
Собрались гадать сенные девушки: 
“Кому вынется, тому сбудется, 
Тому сбудется, не минуется..."

Перед образом Вседержителя, 
Пред иконою Божьей Матери 
Две лампадки горят византийские, 
На морозном стекле искры теплятся. 
На постели сидит моя боярышня, 
Уж молилась, билась отвести беду! 
Расплетает косу, слезы на сердце. 
Только слышит, шажки торопливые.
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Подкатилась — и шасть на скамеечку, 
Да ведь это карлица — наушница, 
Словно кошка, на колени ей прыгнула. 
Говорит она: “Слезы высуши.
Дело сделано, дело слажено.
Как решил царь Петр, так тому и быть. 
Жить в богатстве вам, чаша полная. 
А как дети пойдут, арапчат родишь. 
Ликом темные, сердцем русские 
Будут честно жить да царю служить, 
Отцу-матери утешение".

Только вышло все не по сказанному, 
Не по сказанному, по-писанному.

1824,1985
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ВЗЯТИЕ ОСМАН-ГОРОДА

Плыли челны казачьи вниз по Дону-реке, 
Выплывали на Азов-море,
Там сходились с фелюгами турецкими. 
Словно факелы, фелюги на воде горят. 
Турки криком кричат, в воду сыплются. 
А казачьи челны верткие.
На море-Азове Осман-город стоит, 
Над стеной крепостной гордо высится 
Куполами все, минаретами, 
Изузоренный, изукрашенный.
Подступили казаки под Осман-город.
— Отдавайте, кричат, нам, поганые, 
Ваших пленников — души христианские! — 
Жерла пушек в ответ поворачиваются.
В новой крепости пушки палят.
Ядра с визгом в воду шлепаются.
А которое - в цель, только щепки летят, 
Тонут в мутных волнах чубы казацкие. 
Весь город на стены высыпал.
Шумно стало, пестро, как на ярмарке.
Даже старцы — и те насмехаются... 
В новой крепости пушки молчат — 
Пластунами пушкари перерезаны.
А уж тут на стену лезут, машут саблями, 
Вниз по улочкам разбегаются.
Кто богатым был, сразу нищим стал.
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А кто нищим был, богу жизнь отдал. 
Тут и взяли казаки Осман-город, 
Расходились по поганскому граду, 
Разломали темную темницу,* 
Выпускали на свет полонянников, 
Полонянок и малых детушек, 
Словно пташек на Сорок Мучеников. 
А пашу из-под подушек вытащили 
Да на кол посадили, чтобы знал наперед, 
Как девок и жен умыкать в полон.

1825, 1985 

*3апись Пушкина на обороте черновика 
“Я помню чудное мгновенье”.
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* * *

Играй, прелестное дитя, 
Летай за бабочкой летучей, 
Поймай, поймай ее шутя 
Нуд розой пышной и колючей, 
Потом на волю отпустя.

Но не советую тебе 
Играть с моим уснувшим змием, 
Его завидуя судьбе.
Готовый стать бильярдным кием,* 
Искусным пойманный перстом, 
Он просыпается, потом 
Он рыщет, словно вор и каин, 
В твоем кустарнике густом.
И вдруг он — полный твой хозяин.

1825,1985

*/вариант/
Готовый ханом стать Батыем

*/вариант/
Готовый к сим перипетиям
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(описание черновика)

П заглавное с плюмажем, 
Флеши, бреши и редуты.
И теснясь, сбиваясь, скачут 
Через поле напрямик.
Под огнем ложатся строки, 
Поворачивают круто.
Весь кипит, как поле битвы, 
И дымится черновик.

5М1
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АННЕ Н. ВУЛЬФ*

Увы! напрасно деве гордой 
Я предлагал свою любовь! 
Ни наша жизнь, ни наша кровь 
Ее души не тронет твердой. 
Слезами только буду сыт, 
Хоть сердце мне печаль расколет. 
Отныне хер мой только ссыт 
И дырок хладных не неволит.

1825,1985

*По свидетельству А.П.Керн, эти стихи были написаны 
для альбома А.Вульф, причем Пушкин “два последние 
стиха означил точками.” Однако в устной передаче Керн 
сохранились и последние нескромные стихи.
Собр. соч. том 3. с. 436. Академия. 1963.
Что говорила милая Анна Петровна Керн, я не слышал, 
к сожалению, и слышать не мог. Мой вариант, во всяком 
случае, таков.
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КЮХЕЛЬБЕКЕРУ

Во дни тревог,œo дни глухих гонений, 
Как брат, Вильгельм, ты дорог мне.

Да сохранит тебя твои добрый гений 
Под бурями и в тишине.

1825,1985
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И Я БЫ МОГ КАК ШУТ НА

1 три варианта

1

И я бы мог, как шут на святки, 
В мороз под барабанный бой 
Сплясать в петле перед толпой. 
На эти пляски люди падки.

Пусть будет весело народу, 
Лишь мог бы кто-нибудь сказать: 
“При жизни никому в угоду 
Покойник не умел плясать".
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2

(отрывок)

И я бы мог, как мрачный шут... 
Представь, за несколько минут 
Перед толпой блядей и пьяниц 
Сплясал я свой предсмертный танец.

Паяцем я перед дворцом
Качаюсь — на закат лицом... 
Палач из петли вынул тело 
И тут же площадь опустела.

А ночью все укрыла мгла.
Старуха, крадучись, пришла.
И продает ей сторож ловкий 
На счастье мой кусок веревки.
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3

И'я бы мог, как шут на праздник, 
Сплясать вам русскую в петле, 
Зане у Власти на земле
Есть много развлечений разных:

Бичи, колеса, топоры, 
И гильотина и гаррота... 
Все это дремлет до поры 
И терпеливо ждет кого-то.

1826,1985
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(описание черновика)

Справа ■*— рукопись “Полтава”, 
Слева, ну совсем не дело, 
Виселицу начеркала 
Непослушная рука.
А вверху наглядно, крупно: 
Сам себя повесил смело 
С неизвестным совокупно 
На листке черновика.
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Н.А.

Символы верности любя, 
Она супруга почитает. — 
Когда бывает у тебя, 
Кольцо снимать предпочитает.

1827, 1985
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ЧЕРНОВИК — воссозданный

Проснулся я — последний сон 
Исчез — и нега улетает 
Не озарялся небосклон 
Еще Петрополь почивает

Но обступили уж меня
Толпой докучной в изголовьи 
Заботы будущего дня 
И пересуды и злословье

Не про себя ль
Пора пора остепениться

тридцать лет
И это грустная

Отвыкну от вина и карт
и чинных

Мой поседелый бакенбард
в гостиных

Нет! заря
задором

И буду жив благодаря 
Моим врагам и кредиторам

1828,1985
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НАДПИСЬ НА ФОНТАНЕ

Сей белокаменный фонтан, 
Стихов узором испещренный, 
Сооружен и изваян 
Руками верных мусульман 
На почве, солнцем прокаленной.

Железный ковшик здесь висит, 
Надежной цепью прикрепленный. 
И надпись древняя гласит:
“Кто б ни был ты, пастух простой, 
Рыбак иль путник, утомленный 
Дорогой пыльной и пустой, 
Приди и пей".

1829,1985

* Далее идет ряд черточек на манер текущего ручья.
И.А.Шляпкин. Из неизданных бумаг А.С.Пушкина.
С.-Петербург, 1903, стр.10
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* * *

Когда так нежно, так сердечно, 
Так радостно я встретил вас, 
Вы удивилися, конечно, 
Досадой хладно воружась.

Вечор в счастливом усыпленьи 
Я к вам желаньем воспарил, 
Мое живое сновиденье 
Ваш милый образ озарил.

С тех пор с волнением, слезами 
Мечту прелестную зову.
Во сне я осчастливлен вами — 
И благодарен наяву.

1829 (?) 1985



Черновики Пушкина 56

(описание черновика)

У Онегина* в бюваре 
Позабыт листок почтовый: 
Цифры, хвостики, крючочки 
Не разгаданы досель.
И — цветок на обороте 
Бледно-желтый и лиловый, 
Из Тригорского, наверно, 
Эта память — акварель.

*Не у того — героя одноименного романа, а у другого 
Онегина (Александра Федоровича Отто), жившего в 
Париже в прошлом веке и на рубеже веков, 
страстного собирателя пушкинианы.
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1

Два чувства дивно близки нам, 
В них обретает сердце пищу: 
Любовь к родному пепелищу, 
Любовь к отеческим гробам.

Животворящая святыня!
Земля была б без них мертва, 
Как пустыня
И как алтарь без божества.

2

Два чувства близки нам, 
В них обретает сердце 
Любовь к родному пепелищу, 
Любовь к отеческим гробам.

Животворящая святыня!
Земля была б без них мертва, 
Как без оазиса пустыня 
И как алтарь без божества.

1830
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3

(комментарий)

Я дописал, пожав плечами, 
Недостающие слова
И тут заметил, что вначале 
Слова исчезли — сразу два.

Теперь боюсь, что если снова 
Восстановить их на листке, 
Вдруг не окажется ни слова 
На пушкинском черновике.

1985
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БАЛЛАРА

Ночь тиха, в небесном поле 
Блещет Веспер золотой. 
Cmapbtü дож плывет в гондоле 
С догарессой молодой.

— Спой нам, Пьетро, баркаролу 
Иль баллару, например!— 
Но, потупя очи долу, 
Лодкой правит гондольер.

Воздух поли дыханьем лавра, 
С лодок музыка звучит, 
Дремлют флаги бучентавра, 
Море темное молчит.

Так бы плыть под звон гитары 
И не думать ни о чем...
Здесь он был — правитель старый 
С морем бурным обручен.

Обручаясь, с бучентавра 
Бросил в волны он кольцо. 
И печально и коварно 
В полутьме его лицо.
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Ждут убийцы кондотьера. 
Смотрит лестница в канал. 
Никому еще Фальеро 
Оскорбленья не прощал.

— Дорогая, ты уснула?
Что-то ты лицом бела... — 
На щеке слеза блеснула 
Или брызги от весла. «.
Слышит бледная супруга: 
С башни колокол гудит, 
На позор ее супруга 
Вся Венеция глядит.

Суд вершат над грозным дуком, 
Вспомнив прежние права...
По ступеням с гулким стуком 
Покатилась голова...

Ночь тиха. В небесном поле 
Гаснет Веспер золотой.
Старый дож плывет в гондоле 
С догарессой молодой.

1833,1985,1987

“Как полагают, - начало стихотворения на сюжет о 
венецианском доже Марио Фальеро. /XIV век/" изд. 
Академия, 1963, т. 3, стр. 531
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ШОТЛАНДСКАЯ ПЕСНЯ

Воротился ночью мельник...
— Женка, что за сапоги?
— Ах ты, пьяница, бездельник, 
Где ты видишь сапоги?
Иль мутит тебя лукавый?
Это ведра. — Ведра, право?
Вот уж сорок лет живу,
Ни во сне ни наяву
Не видал до этих пор
Я на ведрах медных шпор.

Воротился ночью мельник...
— Женка, чей там вороной?
— Ах ты, пьяница, бездельник,
Разве это вороной?
Одурел ты, право слово!
Это черная корова.
— Так-то так. Но дело в том,
Что корова под седлом.
И кому на ум пришло
На нее надеть седло?
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Воротился ночью мельник...
— Женка, вроде наш сосед?
— Ах ты, пьяница, бездельник, 
Ляг проспись, какой сосед!
Это девушка — монашка, 
Издалече шла, бедняжка.
— Чтоб сейчас мне лопнуть тут, 
Разве думал я когда,
Что у девушек растут
И усы и борода!

В оригинальной шотландской песне больше строф. 
Но я только читал упоминание о ней и достроил 
стихи по своему разумению.
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(описание черновика)

Четвертушка грубой синей 
Нелинованной бумаги. 
Нарисована Психея, 
Окриленные плеча.
Блеклый номер. После смерти 
Опечатали бумаги, 
Отчего остался с краю 
Красный оттиск сургуча.
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БЕЗ НАЗВАНИЯ*

Пожатье каменной руки 
В России знали все поэты. 
Вот Пушкина черновики: 
Везде жандармские пометы.

1880 (?) неизвестный автор

♦Написано на листке, вложенном в пушкинские 
черновики. Почерк уже более поздний. Дата 
проставлена мной ориентировочно. В 1880 г. были 
торжества пушкинские, и был установлен памятник 
Опекушина в Москве.
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♦ * *

О сколько нам открытий чудных 
Готовят просвещенья дух 
И Опыт, сын ошибок трудных, 
И Гений, парадоксов друг, 
И Случай, бог изобретатель...
И вот сейчас не знаю, кстати ль 
Таинственный набросок твой 
Продлить онегинской строфой? 
Счастливый Пушкин! век твой зыбкий, 
Век балов, баловней, карет, 
Казалось, жизни знал секрет, 
О чем твой стих поет с улыбкой.
Здесь явлен дух и гений сам 
С арапским пылом пополам.

1829,1985



IL Музыка. (Вариации на тему...)





Каждая стадия поэтического творчества 
есть сама по себе поэтический факт.

Б.Томашевский
Новое о Пушкине - 1922 г.
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ОПУС № 2

1.

Темно и прохладно
В речной глубине

, Светло и отрадно
При теплой луне

У нас под волнами
Тепло и темно

Чиста и привольна
Речная волна

Сияет отрадно
Глубокое дно

Луною сияет
Струистый наш дом

Сияньем струистым
Наш дом озарен

Тепло под волнами 
В речной глубине

Луч лунный под нами 
играет на дне
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2

Кто-то ходит над водами
Кто-то смотрится в волнах

Это месяц — он над нами
Ходит в ясных небесах

Кто-то ходит над волнами
Кто-то Смотрит на луну

Месяц ходит меж звездами
Туча ходит в небесах

Сестры сестры кто над нами
Кто там застит нам луну

Кто-то ходит над волнами
Кто-то смотрится в волнах

Не пора ль подняться нам
Ближе к воздуху к волнам

Порезвиться на земле
Подышать в воздушной мгле

Любо милые мои
Пить воздушные струи

Любо прыгать по земле 
В темной роще в полумгле
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И висеть и хохотать
И качаясь отдыхать

3

Темно и прохладно
Светло и отрадно

» При теплой луне 
В речной глубине

Луч лунный под нами 
Сияньем струистым

В речной глубине
Играет на дне

Любо любо над волнами 
Лунной ночью выплывать 
И свободно головами
Слой хрустальный разрезать 
Подавать друг дружке голос 
Звонкий воздух сотрясать 
И зеленый влажный волос 
В нем сушить и развевать
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ОПУС № 4

Как! чужая мысль чужая мысль 
чуть коснулась вашего слуха 
и уже стала вашею собственною 
едва коснувшись вашего слуха 
уже становится вашею 
Развивая ее беспрестанно 
развивая ее постепенно 
развивая ее постепенно и беспрестанно 
удивительно! удивительно!
Итак для вас не существует ни труда ни охлаждения 
ни этого беспокойства которое предшествует 
вдохновение для вас 
вдохновение послушно не вам 
не вы послушны вдохновению 
вдохновение послушно вам 
я бы даже сказал что оно для вас не существует 
гармонически и гармонически
Понимаете ли вы 
Понимаем ли мы 
ваятель роясь в мягком гипсе 
находит уже в нем Зевса 
скульптор в куске караррского мрамора 
видит сокрытого Юпитера
Раздробляя его оболочку ударами 
резцом и молотом раздробляя его оболочку 
Прометей освобождает Громовержца
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Почему мысль каким образом мысль 
из головы поэта выходит выходит 
уже вооруженная четырьмя рифмами 
вооруженная четырьмя рифмами 
как рогатый дракон 
василиск базилевс 
вооруженная четырьмя рифмами 
размеренная и размеренная 
и поражает сердца 
испепеляет сердца

Никто кроме самого импровизатора 
никто кроме самого импровизатора 

импровизатора импровизатора 
не может понять ни изъяснить 
эту быстроту впечатлений 
эту связь между вдохновением и чуждой

внешнею природою 
эту тесную связь между собственным вдохновением

и чуждою внешнею волею 
тщетно я сам хотел бы это изъяснить
тщетно я захотел бы изъяснить неизъяснимое 
тщетно я хотел бы изъяснить это
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ОПУС № 5

Тузы тройки разорванные короли 
сыпались веером
разорванные короли сыпались веером 
сыпались на пол
сыпались вокруг на — 
и облако и пыль
стаканы гремели 
и облако стираемого мела 
стаканы гремели
мешалось с дымом турецкого табаку
Как мы засиделись как засиделись не пора 

ли оставить игру 
все бросили карты и встали из-за стола 
все встали из-за карточного стола и встав из-за 

ломберного стола все бросили карты 
всякий докуривая трубку стал считать свой 

или чужой проигрыш
стали считать начали спор стали считать и начался спор 
всякий допивая стакан или докуривая трубку 
стал считать свой чужой проигрыш выигрыш 

проигрыш выигрыш проигрыш 
поспорили согласились и разъехались
облако стираемого мела мешалось с дымом 

турецкого табаку
Не хочешь ли вместе отужинать вместе отужинать 
поедем вместе
без ужина я никак не могу обходиться 
а ужинать могу только у наших известных красавиц
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я познакомлю ты будешь меня благодарить
я тебя познакомлю ты будешь мне благодарен
Едем едем поехали погоняй!
По звонким улицам Петербурга
по темным улицам Петербурга
по Петербургским удаленным улицам
по мертвым улицам Петербурга по мертвым

улицам Петербурга
по мертвым улицам мертвым улицам мертвым улицам
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ОПУС № 6

Теперь стук тележки теперь гром колес 
но гром колес только гром колес только стук 
окрест меня безмолвие вокруг меня мирное безмолвие 
Я все еще не могу я не могу 
Успокоясь мало-помалу наблюдал 
На второй станции смотрел на 
и нечувствительным образом путешествие уже 

•• не казалось мне
Но нет лошадей нет лошадей все лошади — 
с почтою прапорщик нет лошадей две тройки 

пошли с почтою
едущего чиновника 10 класса остальные две лошади 
Стояла одна курьерская тройка курьерская тройка 
не мог ее дать не мог
если паче чаяния прискачет курьер если паче 

чаяния курьер
если паче чаяния наскачет курьер 
или фельдегерь или что того хуже 
то что с ним тогда будет! то что с ним будет!

что с ним будет!что тогда будет!
Беда необходимости 
беда — нечего делать

Угодно ли чаю или кофию Я стал смотреть на 
Я начал смотреть по
Я спросил нет ли кофию и занялся картинками
В первой почтенный старик в колпаке 
в первой картине который поспешно принимает 
который принимает который с благодарностию принимает 
В другой изображена роскошная жизнь 
в другой изображена роскошная
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в другой изображен разврат развратного молодого 
. человека

Он сидит за столом он сидит
с женщинами любовницами в корсетах и во 

французском кафтане и треугольной шляпе
и оборванной и разорванной и в рубище 
и разделяет с ними трапезу и питается желудями и 
по-братски разделяет с ними желуди
Наконец возвращение его развра — возвращение блудного 

сына 
стоит на коленях он стоит перед ним на коленях 
вдали повар вдали убивает 
немецкие стихи немецкие стихи сколь разумею для 
остальные не имеют рам не удостоились почести рам 
и прибитые к стене гвоздиками 
гвоздиками как гвоздиками изображают погребение кота 
Они не стоят обратить гвоздиками 
они не стоят внимания образованного человека гвоздиками 
они не стоят внимания образованного любителя 
художеств гвоздиками 
они как по изобретению так и по исполнению не стоят 

внимания 
образованного человека гвоздиками 
худым забором тремя рябинами околицей отпряженная 

моя телега 
полосатые версты облако полосатые версты и между 

ними —
никого
на небе кое-где облако и солнце
Какая скука! какая скука! Иду назад возвращаюсь 

и возвращаюсь
какая
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ОПУС № 7

Участь моя решена я женюсь решено я женюсь жизнь 
моя решена

Ожидание решительного ответа я ждал решительного 
ответа 

ожидание последней заметавшейся карты угрызения 
совести

сон перед поединком — все это ничто
Я никогда не хлопотал о счастии — я мог обойтиться без 

него 
счастие цель жизни я никогда об нем я никогда не думал 

о счастии — я мог обойтиться без него я никогда не 
хлопотал о счастии — казалось я мог обойтиться 

без него
Летом просыпаюсь рано лошадь меня ожидает моя соседка 
Еду переулками еду шагом переулками
Здесь сидит семейство за самоваром здесь сидит семья 

около самовара здесь сидят
Далее девочка учится ремесленник музыкант ремесленник 
учитель рассеянное лицо утомленное лицо

учитель ее бранит 
Возвращаюсь разбираю бумаги книги
то требую шампанского во льду смотрю как рюмка 
стынет от холода смотрю на рюмку смотрю как рюмка 
стынет от холода пью —
Пью медленно радуясь пью радуясь
И что могу позволить себе такую шалость — еду в театр — 
вечером еду в театр
отыскиваю в какой-нибудь ложе замечательный убор 
черные глаза выбираю ложу осматриваю ложи ищу в 
ложах задумчивое лицо милый наряд косвенные взгляды
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где я вижу всех и всё где я вижу всех где я вижу всё 
возвращаюсь поздно
На другой день опять еду верхом на другой день еду 

верхом
Где девочка играла вчера на фортепиано она твердит на 

фортепиано вчерашний урок 
она сидит на том же месте но учителя
она взглянула на меня как на знакомого и засмеялась
она смотрит — и смотрит
она взглянула на меня и засмеялась
Я кланяюсь ей и еду дальше
Вот моя холостая жизнь
Вот моя холостая жизнь тут счастия не нужно вот моя 

холостая жизнь счастия тут не нужно

Но если мне откажут если откажут —
в чужие края в чужие чужие края в чужие чужие чужие 
Около меня суетятся передо мной суета расставания 

сходни
Пироскаф тронулся свежий воздух веет мне в лицо свежий 
воздух заструился мне в лицо
Я долго смотрю на убегающий берег — передо мною — 

я долго смотрю на убегающий берег — 
прости Россия прости
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ПИСЬМО

Санкт-Петербург 1835 года 2 дня

Милостивейший государь Александр Сергеевич!
Простите великодушно молодому человеку, близкому к совершенной 
гибели и испрашивающему...

О мой Собрат по жизни скорбной, 
Любимец муз и Аполлона, 
Ты, может быть, о мой Собрат, 
Не станешь осуждать Собрата, 
Который славному Собрату 
Писать намерен, как Собрат... 
Подобно юному Икару, 
Стремился он к высотам неба 
И вдруг узрел: разверзлась пропасть 
И под ногой — клубок чудовищ, 
Готовых дерзкого пожрать.
Как Прометей неустрашимый — 
Огня божественного хищник, 
Он цепью бедности прикован 
К скале ужасной нищеты;
И день и ночь кровавый коршун — 
Нужда его терзает сердце, 
И вопли зыблют небеса.
О мой Собрат по звонкой лире, 
Тебя еще не зная лично, 
Я душу разгадал твою. 
Украшен дружбой и любовью 
Ты пел — Тебе внимали жадно, 
Ты песнью услаждал сердца,
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А я с младенчества метался, 
Как грозный тигр в железной клетке, 
Ударом лапы прутья гнул. 
Когда же вырвался на волю 
Пошел гигантскими прыжками 
Туда, туда — в родные дебри... 
Но мой Собрат, зачем, скажи, 
Нас висту научил лукавый, 
Налил шампанского в бокалы 
И гнуть заставил семпеля?
В болоте смрадного порока 
Довольно скоро я погряз. 
А та, что мне в глаза глядела, 
Вонзила в душу мне кинжал!
О мой грядущий самарянин, 
Не осуждай меня заочно, 
Но не могу я не воскликнуть 
Устами Манфреда: Зачем?! — 
О дар губительный и сладкий — 
Фантазия ты мне дана?
Зачем я не родился грубым 
И беззаботным селянином? 
Или зачем не выбрал жребий 
Воинственного сына гор? 
Клянусь, за счастье бы почел! 
Но я томлюсь, как некий Фауст — 
Безумный слабый изыскатель 
Желаньем приподнять завесу, 
Что отделяет этот мир 
От мира высшего... Как часто 
Подобно доблестным мужам 
Античности — всем этим славным
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Катонам, Брутам, Диогенам, 
Сократам, Регулам, Сенеккам, 
Петрониям, Сатириконам, 
Когда в объятиях порока 
Наигнуснейшего лежал, 
В себе я находил все то же: 
Ожесточение и твердость;
Мне подогрейте только ванну, 
Я сам покину этот мир.
Да если бы не жил я в этом 
Гранитном и болотном граде, 
Где холод от оград чугунных, 
От памятников и сердец, 
Бежал бы я в густые дебри 
И там бродил бы, полня рощи 
Звериным рыканьем и воем, 
Терзая грудь свою ногтями, 
Себя топча и проклиная 
И волосы клоками рвя!..

Прошу не смейтесь надо мною. 
Нет, больше я не в состояньи 
Рассказ печальный продолжать... 
Река течет неторопливо 
И поит жителей селений, 
А изнемогшему от жажды 
В пустыне капля дорога.
Вы не откажете, я знаю, 
Страдальцу в денежном пособьи — 
Не меньше ста рублей, конечно, 
Но и не больше пятисот!
А главное, не откажитесь,
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По собственному благородству, 
Когда мне то позволит случай 
Иль труд, означенную сумму 
Обратно от меня принять. 
Вышеозначенную сумму 
Я переслать прошу покорно: 
Санкт-Петербург, 2-я рота 
Полка Измайловского, в доме 
12, что напротив лавки, 
Во флигеле, что во дворе, 
На имя Лавра Каф’Гарева. 
Заранее Вам благодарен 
Слуга покорный Кафтарев.
постскриптум
Не ведая, где Вы живете, 
Адресовал сие посланье 
Книгопродавцу Смирдину. 
Не медлите, Вас умоляю, 
Но будьте ангелом небесным, 
Иначе жребий Чаттертона 
Мне все же выбрать предстоит. 
Вы знаете, хоть как ни умствуй, 
А сердце в страхе замирает 
И говорит тебе: а вечност ь?.........................

1985

«Как вообще Пушкин помогал беднякам и в какие неловкие положения он 
попадал, видно из его истории с изданием «Васголы» Виланда, сделанным 
в пользу переводчика... и т.д.» (Из неизданных бумаг А.С.Пушкина, 
И.А.Шляпкин, С.П., 1903 г., стр. 226)
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ЛИТЕРАТУРНАЯ ГАЗЕТА 18Д1 г. № 32
5 июня

, А.С.ПУШКИН

(Жизнь, стихотворения и мысли Иосифа Делорма) — 
Париж, 1829 (1 т. в 16 долю листа)

(Утешения, стихотворения Сент-Бева) Париж, 1830
( 1 том в 18 долю листа — )

Года два тому назад книжка, вышедшая в свет под заглавием Жизнь, 
стихотворения и мысли де И.Делорма, обратила на себя в Париже 
внимание критиков и публики. Вместо предисловия романтическим 
слогом описана была жизнь бедного молодого поэта, умершего, как 
уверяли, в нищете и неизвестности.

Друзья покойника предлагали публике стихи и мысли, найденные в его 
бумагах, извиняя недостатки их и заблуждения самого Делорма его 
молодостью, болезненным состоянием души и физическими 
страданиями. В стихах оказывался необыкновенный талант, ярко 
отсвеченный странным выбором предметов. Никогда ни на каком 
языке голый сплин не изъяснялся с такою сухою точностию; никогда 
заблуждения жалкой молодости, оставленной на произвол страстей, 
не были высказаны с такой разочарованностью. Смотря на ручей, 
осененный темными ветвями дерев, Делорм думает о самоубийстве и 
вот каким образом:*

*3десь и далее стихи в переводе Генриха САПГИРА
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Здесь в камышах кричит неведомая птица. 
Местечко дивное, кто хочет утопиться. 
Приди на этот брег — сам жертва и палач 
И под березою свою одежду спрячь. 
Нет! не ныряй гоним отчаяньем и злобой, 
Но медленно входи: сперва ногой попробуй, 
Не холодна ль вода — и дальше, дальше, где 
Закатный гаснет луч на листьях и воде.
В зеленой ряске здесь вода темна, как масло. 
И как почувствуешь, что все кругом угасло, 
Спокойно погрузись в пучину с головой, 
Чтоб не затягивать вечерний праздник свой. 
Вот, вот моя мечта! Тйк умереть хочу я — 
Нечаянно, как жил. Я это знаю, чую. 
Исчезну буднично, без шума, без затей, 
Ни воин, ни святой и даже ни злодей. 
Так звонких воробьев вы тысячи видали, 
А стольких мертвых птиц случалось вам едва ли 
Когда-нибудь узреть, лежащих на траве.
Куда ж деваются?.. А тают в синеве...
Умру как растворюсь. Пусть все возьмет природа. 
Лишь через месяц-два, а то через полгода 
Охотник, вечером спустившийся к реке, 
Заметит: что-то там чернеет в тростнике. 
Собака бросится, отпрянет с визгом, лаем.
И месяц, выглянув из тучи ярким краем, 
Внезапно озарит: из вороха тряпья 
Блеснет рука и лоб — и это буду я... 
А рано поутру, как призраки, в тумане 
Придут к реке за мной окрестные крестьяне. 
Кто палкой шевелит, кто зацепил крюком — 
Да что там, просто рвань, забитая песком! 
К нелепым россказням примешивая шутки, 
На тачке повезут весь этот узел жуткий. 
На сельском кладбище опустят в яму гроб. 
И станут говорить: “Там этот, что утоп!”
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У друга его, Виктора Гюго рождается сын; Делорм его 
приветствует:

Мой друг, вы — вновь отец. А это уж немало. 
Вам небо мальчика сегодня даровало.
В постели мать лежит, подъемля влажный взгляд 
В заочный горний свет, где ангелы парят...
И ночью вижу Вас, высокая картина, 
Как бодрствуете Вы в раздумьи у камина. 
Вот обернулись Вы взглянуть, как спит жена. 
Младенец — на груди и дети — у окна. 
Вы — пастырь, что ягнят по осени считает. 
От этой полноты душа грустит и тает.
И в этой тишине кто знает, кроме Вас, 
Всю бездну нежности, что счастьем пролилась! 
С гранитных скал, клубясь, свергаются потоки, 
Синеет меж снегов подснежник одинокий, 
Норвежская весна на склонах ледника!
И все это растет и ширится, пока 
Не грянет с гор обвал и не раскроет тайны 
Сверхчеловеческой любви необычайной!
Я тоже бодрствую, но не у колыбели. 
Старик сосед лежит на нищенской постели, 
Под простыней торчат не ребра, а пила. 
Подагра скрючила и в гроб его свела. 
Племянницы его к одру меня позвали, 
Боятся быть одни. И вот сижу едва ли 
Не с девяти часов. С распятьем костяным 
Крест черный в головах. И две свечи над ним. 
Надежда верующих — веточка самшита 
В тарелке на столе. Простым холстом прикрытый — 
Колени сдвинуты и руки скрещены — 
Покойник скромно так улегся вдоль стены, 
О, если б мертвеца я знал по меньшей мере 
И с чувством горести, нечаянной потери
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Вдруг ужаснулся бы, что складка натянулась, 
Как будто спящего нога пошевельнулась...
Огонь поголубел... Морозный холодок... 
Или хотя бы я еще молиться мог!
Ни слез ни ужаса. Нет, спящий не проснется. 
И в памяти моей ничто не шевельнется.
Когда же бьют часы, печальный перезвон, 
Всей этой будничностью трезвой удручен 
Я подхожу к окну, чтоб подышать — нет мочи, 
(Серп новорожденный мне светит с полуночи), 
Вдруг вижу: из-за крыш вспухает красный шар 
И слышу лай co6aKt что воют на пожар.

Между сими болезненными признаниями, сими мечтами печальных 
слабостей и безвкусными подражаниями давно осмеянной поэзии старого 
Ронсара мы с изумлением находим стихотворения, исполненные 
свежести и чистоты. С какой меланхоличной прелестью описывает он, 
например, свою музу:

Нет, муза юная моя — не одалиска 
С глазами гурии, холодная артистка, 
Которая поет, сгибаясь и кружась, 
Чтоб златом одарил ее восточный князь. 
Тем более она — не сказочная Пери, 
Что распускает хвост — свои павлиньи перья, 
Не фея белая и не ее сестра 
Голубокрылая, ни прочья мишура.
Не притворяется монахиней, вдовою, 
В которой умерло все девичье, живое, 
Лишь латы ржавьте хотела бы сберечь — 
И долго молится при свете длинных свеч, 
Колена преклонив пред алтарем; и плиты 
Вокруг широко платья бархатом покрыты. 
Но если ваша скорбь разгуливает там —
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На пустошах, где волки воют по ночам, — 
Вы верно видели горбатую лачугу 
Под ивой высохшей, подверженной недугу. 
Там девушка одна стирает все белье.
И темные глаза такие у нее, 
Что, кажется, она могла блистать и в свете 
И белокурая — в ночь — в лаковой карете 
Лететь на шумный бал и для любви цвести. 
Иль, арфу трогая, любви сказав прости, 
На стогнах городских средь мирного ристанья 
Восторженной толпы срывать рукоплесканья...
А между.тем она хлопочет без конца 
Для старого брюзги — безумного отца.

Правда, сию прелестную картину оканчивает он медицинским 
описанием чахотки; муза его харкает кровью:

Все пробует запеть, но голоском нечистым, 
Из горла кашель вырывается со свистом. 
Не в силах петь она, лишь мается в тоске — 
И сгустки крови остаются на платке.

Совершеннейшим стихотворением изо всего собрания, по нашему 
мнению, можно почесть следующую элегию, достойную стать наряду с 
лучшими произведениями Андрея Шенье:

Я знал ее всегда задумчивой и строгой, 
Среди других детей как будто недотрогой. 
Ей нравилось вникать во взрослые дела — 
И рассудительна не по годам была.
Как нянюшка, сестриц-резвушек окликала, 
Что им пора домой, что бегать у канала 
Нельзя, что в парке им пугать лесную лань 
Не надо бы... — С травы скорее встань, 
Простудишься — и слонышко садится.— 
И слушались ее кудрявые сестрицы.
А время шло. Сестре — пятнадцать лет.
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На юное чело лег женственности свет.
Всегда причесана — и под прямым пробором — 
Открытое лицо с прямым спокойным взором, 
Улыбкой сдержанной оживлены уста.
И вся она была разумна и чиста. 
Заботы и семья — все было ей не внове, 
Лишь черною чертой сильней сходились брови. 
И чувство долга ею двигало всегда.
Как девушка иная никогда 
Рассеянно иглы на пяльцы не роняла 
И, со вчерашнего до завтрашнего бала 
О незнакомце юном грезя наяву, 
Не обрывала нить, не портила канву. 
Никто не видел, чтоб, забыв свою работу, 
На улицу в окно глядела, чтобы что-то 
Там развлекло ее иль чтоб, поняв намек, 
Стыдливо прятала лицо свое в платок.
Болезнь и смерть отца все изменила в доме. 
И на кого теперь надеяться им кроме 
Нее: она и дочь, и старшая сестра — 
И матери помочь действительно пора.
Нет, сердце строгое не знало темной власти 
Тоски и нежности, но ведало участье. 
Чужую боль она умела понимать...
И вот она сама давно жена и мать. 
И замужем, скорее, по рассудку, 
Чем по любви, супругу внемлет чутко, 
Советчица ему, помощница во всем. 
А муж уже седой ей быть бы мог отцом. 
Медовый месяц? Нет, все пылкие мгновенья, 
Как сновидение, не дали ей забвенья.
И тайну женскую, о коей молвить грех, 
Ее чело и взгляд сокрыли ото всех. 
Счастливая — живет, как прежде. И отрадно 
За нею наблюдать, когда стройна, опрятна,





Черновики Пушкина 100

Но не наряжена, часов примерно в пять 
Выходит с дочерью из дома погулять. 
Над церковью стрижи мелькают. Небо ясно. 
Садятся обе в тень — и дочь ее прекрасна! 
Так с самых ранних лет текут за днями дни, 
Как волны, катятся без имени они 
Однообразной, но торжественной чредою 
К иному берегу и к вечному покою.
И видя, как бегут часы ее вблизи
С людьми в гармонии и с вечностью в связи
И как живет душа ее простая, 
Веленью долга кротко уступая, 
Невольно я впадаю в сплин, в хандру, 
О счастье думаю, что было поутру.
А сколько бурных дней, которых вспомнить нечем! — 
И, боже, думаю, настанет скоро вечер.

Публика и критики горевали о преждевременой кончине таланта, столь 
много обещавшего, как вдруг узнали, что покойник слава богу жив и здоров. 
Сент-Бев, известный уже «Историей французской словесности в XVI 
столетии» и ученым изданием Ронсара, вздумал под вымышленным 
именем И.Делорма напечатать первые свои поэтические опыты, 
вероятно, опасаясь нарекания и строгости нравственной цензуры. 
Мистификация, столь печальная, своею веселою развязкою должна была 
повредить успеху его стихотворений, однако ж новая школа с восторгом 
признала и присвоила себе нового собрата...

...Бедный Делорм обладал свойством чрезвычайно важным, не 
достающим почти всем французским поэтам новейшего поколения, 
свойством, без которого нет истинной поэзии, т.е. искреннос­
ти ю вдохновения. Ныне французский поэт систематически 
сказал себе: «будем религиозными, будем политиками», а иной даже: «будем 
сумасбродами», и холод предначертания, натяжка, принужденность 
отзываются во всяком его творении, где никогда не видим минутного 
вольного чувства, словом, где нет истинного вдохновения. Сохрани нас 
боже быть поборниками безнравственности в поэзии (разумеем слово сие 
не в детском смысле, в коем употребляют его некоторые журналисты!). 
Поэзия, которая по своему высшему свободному свойству не должна 
иметь никакой цели, кроме самой себя, кольми паче.........................................



Архип Горюхин

ПЕСНИ СЕЛА ГОРЮХИНА
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ИЗ ИСТОРИИ СЕЛА ГОРЮХИНА

“...Науки, искусства и поэзия издревле находились в 
Горюхине в довольно цветущем состоянии. Сверх 
священника и церковных причетников, всегда водились в нем 
грамотеи. Летописи упоминают о земском Терентии, 
жившем около 1767 году, умевшем писать не только правой, 
но и левою рукою. Сей необыкновенный человек прославился 
в околодке сочинением всякого роду писем, челобитьев, 
партикулярных пашпортов и т.п. Неоднократно пострадав 
за свое искусство, услужливость и участие в разных 
замечательных происшествиях, он умер уже в глубокой 
старости, в то самое время как приучился писать правою 
ногою, ибо почерка обеих рук его были уже слишком 
известны...

...Поэзия некогда процветала в древнем Горюхине. Доныне 
стихотворения Архипа-Лысого сохранились в памяти 
потомства.

В нежности не уступят они эклогам известного 
Виргилия, в красоте воображения далеко превосходят они 
идиллии г-на Сумарокова. И хотя в щеголеватости слога и 
уступают произведениям наших муз, но равняются с ними 
затейливостью и остроумием.
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Приведем в пример сие сатирическое 
ст ихот ворение:

Ко боярскому двору 
Антон староста идет, 
Бирки в пазухе несет, 
Боярину подает, 
А боярин смотрит, 
Ничего не смыслит.
Ах ты, староста Антон, 
Обокрал бояр кругом, 
Село по миру пустил, 
Старостиху надарил".

Иван Петрович Белкин
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приложение к ИСТОРИИ СЕЛА ГОРЮХИНА

Как известно, записки моего славного родственника оборвала 
преждевременная его кончина. Не обладая даром Ивана Петровича, 
хотел бы я все же присовокупить к сему несколько строк, которые 
читатель прочтет, может быть, не без любопытства.

Иван Петрович, вы, наверно, об этом уже уведомлены, не оставил 
прямых наследников, и волею судеб я оказался его косвенным 
потомком, почему и унаследовал село Горюхино. Мое перо присяжного 
поверенного никоим случаем не обладает силою и живостию слога 
моего любезного предка. И кляксы, которые оно оставляет на бумаге, 
всего лишь — неизбежные помарки на Объяснительной Записке Моим 
Почтенным Читателям. Но хватит об этом.

Я сижу на веранде, окно растворено в благоуханный сад. И я еще 
дышу запахом родового гнезда. Но к цветенью яблонь давно 
примешался тленный дух упадка и разложения. Довольно и о том.

Был у Ивана Петровича товарищ по детским играм, эдакий Пятница 
из дворовых, вместе их дирал и дьячок за невыученные вокабулы. 
Ивана Петровича, конечно, так — для виду, зато приятелю его 
доставалось по всем статьям. Звали его Архипка — Архипа-Лысого 
внук.

В то баснословное время да еще в нашей глуши зачастую барчук и 
дворовый парнишка проходили одну науку, особливо если тот 
парнишка способный зело к учению был. Вот и вырос Архип-Лысый 
внук настоящим грамотеем.

Возвратившись в свои пенаты, выйдя в чистую, как тогда 
говаривали, Иван Петрович дал вольную своему верному Пятнице. Но 
тем не ограничился, подарил ему изрядный кусок земли, где тот и 
поселился однодворцем и поэтом.

Архип-Лысый внук жил долго и встретил Великое Освобождение 
всеми почитаемым старцем. Я, студент, горячая голова прилетел тогда 
в родовую усадьбу. И случай нас свел.



Черновики Пушкина 106

Был он как-то чисто, серебряно сух, я бы сказал, иконописен. И 
даже бородавка с левой стороны щеки выглядела благородно, как у 
какого-нибудь Дмитриева или Капниста, право слово. Лысоват он был, 
как и дед, и с этой стороны вполне оправдывал свое прозвище. Сочинял 
стихотворения в духе времени и в том же разночинном духе придумал 
себе псевдоним: Архип Горюхин.

Будучи наслышан о его писаниях и чудачествах, я просил его 
почитать мне что-нибудь. Он не стал чиниться. Он читал внятно, но 
негромко, отбивая, отмеривая ритм стихов своей большой и плоской 
ладонью на досках стола. Стихотворения его, не скрою, мне 
понравились и даже удивили своей отделкой. Поразительно, Кольцов 
не коснулся его совсем. Скорее, нечто в духе нового “Свистка” или 
публикаций в “Современнике”. Но более наивно.

По моей просьбе наш сельский поэт переписал некоторые 
стихотворения в отдельную тетрадку лихим писарским почерком с 
росчерками и завитушками, переплел и презентовал. Сей дар принял я 
с удовольствием.

Надо заметить, что переплетал он весьма изрядно и одел в телячью 
кожу всю мою небольшую библиотечку. На моем рабочем столе всегда 
лежит книга в алом сафьяне: “Повести покойного Ивана Петровича 
Белкина”.

Архипа-Лысого внука, Горюхина тож, давно нет в живых. И 
хотелось бы познакомить снисходительных читателей с тетрадкой его 
безыскусных, но по-своему занимательных творений.

1870

Иван Андреевич Трафилин, присяжный поверенный, 
внучатый племянник Марьи Алексеевны Трафилиной — 
кузины Ивана Петровича Белкина
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О СЕБЕ

И только есть тебе имен,
Что плут да скот да змей треклятый. 
Будь трижды честен и умен, 
За то и сгинешь виноватый.
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ПРО КЛЮКВУ*

За лесом клюквы несть числа, 
Бери кому пропасть охота, 
Зовется Бесово болото, 
Малашка там свиней пасла.

Народ глядит: брюхата вроде 
И будто тронулась в уме.
Не там паси, где бесы бродят, 
А возле церкви — на холме.

* “Сие болото и называется Бесовским. Рассказывают, 
будто одна полоумная пастушка стерегла стадо свиней 
недалече от сего уединенного места. Она сделалась 
беременною...” Собр. соч. А.С.Пушкина, изд. Наука, 
1964 г., т. 6, стр. 186 (Г.С.)
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ПОХОРОНЫ ДЕДА*

Дождь лил, и ветер ветлы гнул, 
Когда Архипа хоронили.
Покойник радостно чихнул, 
И гроб в канаву уронили.

Покойник вымок до костей, 
Потом всю ночь дрожал в постели. 
И не прошло и двух ночей, 
Как умер он на самом деле.

* ‘‘Обряд похорон происходил следующим образом. В 
самый день смерти покойника относили на кладбище, 
дабы мертвый не занимал напрасно лишнего места. 
От сего случалось, что к неописуемой радости 
родственников мертвец чихал и зевал в ту самую 
минуту, как его выносили в гробе за околицу”. Собр. 
соч. А.С.Пушкина изд. Наука, т.З, стр. 188 (Г.С.)
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ОБРОК

Перо гусиное кусал
Наш барин молоденек
И на деревню отписал, 
Чтоб слали больше денег.

Но деньги для себя берег 
Приказчик зверолицый — 
И в Петербург послал оброк 
Протухлой мерзлой птицей.
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КАМЕРДИНЕРУ ПЕТРУ

Ишь, брат, расхвастался, Париж! 
Париж — для бар, купцов богатых. 
А ты Европу поглядишь 
Под кивером или с запяток.
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КРЕПОСТНЫЕ АКТЕРЫ И АКТЕРКИ 
В ПРОВИНЦИИ

Каламбур

Хотя на корифеев сцены 
Большие, извиняюсь, цены, 
Любезничали не по роли, 
И сих любезников пороли.
Будь хоть Шекспиром в околодке, 
Набьют и Шиллеру колодки.



I
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НА СМЕРТЬ 
АЛЕКСАНДРА СЕРГЕЕВИЧА ПУШКИНА

Заехал писарь — мой приятель, 
Поведал про Ьтоличный быт, 
Кто нынче славен, знаменит. 
И тут узнал я, что издатель 
Иван-Петровича убит.

“Руслана” читывал, “Полтаву” — 
То весь кипел, то сострадал. 
Державин — тоже мне по нраву. 
Но воспоют превыше славу 
За то, что Белкина издал.

— Наш барин хоть и не бездарен, 
Но мог бы в Лету кануть барин. — 
Прощаясь, писарю я рек.
— И Пушкину я благодарен, 
Что был он честный человек.

1837



117 Песни села Горюхина

ИЗ СЕНЕЙ

Из сеней гляжу я в залу
Hà хозяев и гостей.
Вот Алябьев — славный малый 
С милой женушкой своей*.

А Чупрыгиных семейство — 
Коротышки, страх берет.
И в крови у них лакейство 
И в лакейской — дрянь-народ.

Поэтическая вольность еси.
(А.Горюхин)
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В ПУТИ

Маячат желтые проселки.
Во ржи мелькают перепелки. 
Люблю с гнедым потолковать, 
Мол, не пора ль перековать?

Беги, гнедок... Моя забота...
Кресты далекие блестят...
И только люди отчего-то 
Чего-то скверного хотят.



-U
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ПОМЕЩИК-РЕФОРМАТОР

басня

Однажды 
Придумал помещик 
Деньги для крепостных: 
Серпы и колосья — 
И росчерк зловещий, 
Он сам расписался на них.

Однако, 
В соседнем имении 
Не брали их тем не менее. 
Там знала
Каждая задница: 
Расплата
Каждую пятницу.
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В НОЧНОМ

Видел, там Степан стоит, 
А теперь — туман стоит. 
Никого... Простор...
Думай да поглядывай — 
А о чем? — подкладывай 
Веточки в костер.

Между звезд огромные 
Кони ходят темные 
И хрустят травой. 
Небо разгорается, 
Ниже наклоняется 
Божьей головой.
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О РУСЬ!

— О Русь!
— Ась?
— Не лезь 
В грязь...

— О Русь, 
Вылазь.
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О ХОЛЕРЕ

У холерного барака 
Крики, стоны слышал я. 
Веселей было, однако 
Слушать в роще соловья.

Да, холера — не простуда, 
Всех валила в общий ров. 
Еле вылез я оттуда.
И свершили это чудо 
Руки сельских докторов.

Руки Карпа Степаныча, 
Руки Карла Иваныча, 
И фершала руки — Сократа — 
Ссыльного польского паныча*.

* “Хотя, к сожалению, число мужиков значительно 
уменьшилось по причине повальной болезни, 
свирепствовавшей в нашем краю..." — черновик 
А.С.Пушкина, изд. Академия, 1940 г., том 8 (2) стр. 
582 из истории села Горюхина (Г.С.)
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ПОТОМКАМ

Архип Горюхин — низкий звук. 
Но вижу, по ступеням правнук 
Восходит первый среди равных — 
Горюхин доктор всех наук. 
И все — Горюхины вокруг.

И все Горюхины красавцы, 
Свиные глазки — не беда. 
И все Горюхины мерзавцы, 
Как все большие господа.
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ХРАМОВЫЙ ПРАЗДНИК

Под государственным орлом 
Гуляют в праздник всем селом. 
И пьянь и рвань из кабака 
Течет, как мутная река.

Нет, я отвадить не берусь 
От кабака хмельную Русь. 
Архангел протрубит в трубу, 
Вмиг протрезвеют все в гробу.
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НОВЫЙ БАРИН

Как майор в отставку вышел, 
Приобрел себе сельцо 
В триста душ — на косогоре, 
Есть и выпас и лужки.

Перво-наперво построил
У каретника людей, 
Мужиков, парней, подростков 
Сосчитал по головам.

Выдать всем велел онучи 
И рубахи и порты, 
Со дворов свести скотину 
На усадьбу приказал.

Не слыхать собак в округе, 
Не пахнёт жилым дымком. 
Закричит какой куренок, 
Тут ему — секим башка!

Люди в поле ходят строем, 
Грабли держат, как ружье. 
А не то сидят босые, 
Лапти на зиму плетут.
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В било бьют — за стол сзывают, 
Получай пустые шти! 
Послушаньем и порядком 
Не нахвалится майор. —

Мол, идеи Сен-Симона 
Принялись у нас в глуши... 
М-да-с, именье процветает 
И дает прямой доход...

Только в ночь сгори усадьба. 
Заседатель приезжал, 
Не могли сыскать виновных, 
Так ни с чем и укатил.

А сельцо в казну забрали, 
Ведь помещик-то сгорел, 
И что девки придушили, 
Тоже не предусмотрел.

Такого помещика — ревнителя равенства описывает 
А.Радищев в своем злополучном “Путешествии из 
Петербурга в Москву”.
Подобного же упоминает А.Пушкин в своем менее 
известном “Путешествии из Москвы в Петербург”. 
(Г.С.)
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ПОГОВОРКА
ь.

Пусть несчастье, пусть болезнь, 
Только в душу мне не лезь.
Ты не лезь, червяк, мне в душу, 
Не грызи меня, как грушу.
В душу, ржавый, мне не лезь!..
А залез, хоть бы не весь.
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СТИХИ ПО ХОЗЯЙСТВУ

Вот тебе плужок, 
А мужик оглох. 
Не паши сохой, 
А мужик глухой. 
Погляди, мужик, 
На заморский хлеб, 
А мужик ослеп. 
Скачет немчура, 
А нас чур-чура. 
Знает сам мужик, 
Как он жить обвык.*

*Рассказывают, один из князей Голицыных, 
кажется, князь Сергей Сергеевич, воротясь из 
очередного вояжа за границу, завел у себя в 
имении аглицкие новшества: пароконный 
плужок Смайля, паровую молотилку и тому 
подобные чудеса. Выписал князь и механика на 
молотилку, англичанина или шотландца. Но 
тот оказался чересчур переимчив: как-то вдруг 
опростился, женился на дочери местного дьячка 
и спился с круга. А новшества, говорят, так и 
стоят без дела (Архип Горюхин).
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♦ * ♦

Масоны мужика мутят, 
Народолюбцы нас морочут. 
Они свободы нам хотят, 
А воли нам давать не хочут.
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АУ

— Ау! Ау! — кого зову я? 
Накличу тучу грозовую. 
Но все я жду, издалека, 
Куда уходят облака, 
С тускнеющей полоски дня 
“Ау!” — окликнут и меня.
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ДЕДОВЫ ПЕСНИ

В нежном еще возрасте слышал я от деда эти и подобные им 
песни. По младости моей запомнил всякое, больше 
неподобающее мне. И то сказать, хоть и полысел дед рано, 
такой был песенник и озорник, от женского сословия просто 
отбою не было. На моей памяти уже, бывало, бабушка 
вспоминает — и смеется и плачет.

Эти песни, какие запомнились с детства, я переписывал по 
просьбе писаря из уезда, моего хорошего знакомого, ну да вы 
его не знаете. Грубые слова опустил или заменил по 
возможности на более приятные для слуха выражения. Писарь 
и почтовой бумаги мне подарил, чем весьма одолжил меня, 6 
дестей. Отличная бумага.

Архип-Лысый (Горюхин тож)
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ПОДПАСОК

Не сиротки, не обсевки — 
Гренадеры наши девки. 
На задах гоню телят, 
Все потискать норовят. 
Надька встретит на безлюдьи 
И все лезет, лезет грудью: 
“Пойдем, вишенька, в овин, 
Мою мышку поглядим".

Пастуху скажу Пахому: 
“Нет от Надьки мне проходу!” 
Неподобный он мужик, 
Ходит — ноги врасталдык.
Он догонит — в грязь уронит. 
А не словит, так ославит. 
Пусть шлеею от отца 
Ей достанется!
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ШЕЛ БАРИН

Шел барин в поварню, 
Там увидел Дарью, 
Как тесто месила 
Легко и красиво.
— Пойдем, Дарья, в баню, 
Ты потрешь мне спину, 
Потрешь и пониже, 
Небось не обижу.
— Отойдите, барин, 
Мукой замараю.

Шел барин на ригу, 
Увидал Арину, 
Баба рожь молотит, 
Груди так и ходят.
— Ты пойдем, Арина, 
На мою перину, 
Хороша, пухова — 
Мягче чем полова.
— Отойдите, барин, 
Цепом не задеть бы.
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Шел барин на реку, 
Там увидел репу, 
Белую, ядреную, 
Ту самую, которую... 
В речке сидя, Фрося 
Застыдилась — просит:
— Ах, барин — голубчик, 
Уходите лучше!
Братья как увидят, 
Невзначай обидят.

Барин не послушал, 
Девку с маслом скушал.
— Ты пойдем со мною, 
Молоко парное. 
Называли Фроськой — 
Сиськи все в навозе, 
Будешь Ефросиньей, 
Псковскою богиней, 
Платье с опояской, 
Барынею барской.
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НЕЛАДЫ

Что ты, теща богоданная, 
Все коришь, неблагодарная?
Весь двор в затьях,
А подол в репьях.
По каким закоулкам ты шлялася?
С кем в бурьяне-лебеде ты валялася?

Я не шлялася, не валялася, 
Я тебя, зятек, дожидалася. 
Дома, зятек, 
Ты всегда без порток, 
А идти к соседке — 
В малиновой жилетке.
Ты не улицей шел, огородами, 
Ты не днем ходил, поздним вечером. 
А у вас все было договорено, 
У соседушки дверь приотворена.
Как была в одной рубахе, бесстыдница, 
Так на грудь тебе сразу и кинулась, 
Сразу кинулась — запрокинулась...

Месяц высветлел, скоро смеркалося... 
А я, старая, крапивой обстрекалася... 
Сначала у вас было все на свету... 
Потом уже встала, задула свечу...
Воротилась домой, вся дрожу на печи,
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А зятька все нет, — да уж ты молчи! — 
Слышу, дочка в подушку ревмя ревет, 
Ревмя ревет — аж зубами рвет!

Вот пойду на сход, 
Взбаламучу весь народ: 
Поучите мужика, 
Посеките дурака.
Как растянут на скамье, 
Будет мир у нас в семье.
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ДЕМОН

Нес монашек в монастырь 
Монастырскую казну, 
Соборную милостыню. 
Шел монашек темным бором, 
Прятал ножик в рукаве. 
Разбойничков опасался, 
Ночевать в селе остался. 
Постучался он в избу — 
Человек лежит в гробу. 
Тут монашка в избу просят 
Над покойником читать. 
А в дому — собранье нищих. 
Поднесли ему винища. 
Хмель монашка разобрал, 
Весь псалтырь он переврал. 
Видит титло ИЕГОВА, 
А читает ОБЪЕГОРИЛ.
Где написано ДАВИД, 
Он читает БЛЯДОВИТ. 
Ах! вдова платочком машет: 
— Зря не ври, не ври, монашек, 
По уставу слово чти. — 
Сама падает почти.
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Растопырил руки вширь, 
Разохотился монах.
Он отбросил свой псалтырь, 
Ловит бабоньку впотьмах. 
А подол вздымает, браты, 
Кто-то сильный и крылатый. 
И под рясой звяк да звяк 
Гривенником о пятак.
Тут мертвяк встает из гроба, 
Говорит ему: — Здорово. 
Только что же ты, монах, 
Носишь демона в штанах? 
Ишь, злодей, грозит оглоблей, 
Сразу видно, что недобрый. 
Ты, приятель, не шути, 
Дань за демона плати.
А не хочешь, враз поможем, 
Аккуратно в гроб положим. 
Не замай мою жену, 
Отдавай свою казну.
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СРАМЦЫ

Рассказать, так не поверишь 
Как помещик наш чудил. 
Дом стоял — гнездо родное, 
Он колонны прилепил.

Понаставил статуй в парке. 
Поглядеть, так просто стыд: 
Кто дурной болезнью болен, 
А кто вовсе не прикрыт.

Как-то ночью мы ребята 
Всех срамцов стащили в пруд. 
Сеньке ногу отдавило. 
Караульщики бегут.

Под водой белеет мрамор. 
Куча сисек, рук и жоп.
У пруда рыдает барин, 
Будто вправду кто утоп.
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ЧАСТУШКА

Стоит фабрика — барак.
Ходит улицей дурак, 
Натер щеки кирпичом 
И кричит не знай о чем.

Он смущает все село
В отношении всего! — 
В отношении чего 
Будто нету ничего.
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ПОСЛЕСЛОВИЕ

Как они появились у меня на столе, по правде сказать, не 
знаю. Просто вот - смотрю, лежат, ПЕСНИ СЕЛА 
ГОРЮХИНА. Почему не ГОРОХИНА, как в посмертном 
издании А.С.Пушкина, цензор Никитенко, типография 
Смирдина? В цензуре, очевидно, еще не побывали? Почему 
так обоюдо-остро говорить правду? Не побывали, ни в 
царской, ни в какой. Просто возникли у меня на столе такие, 
какие есть, в папочке. Картонная такая папка, углы 
пообтрепались, тесемки оборвались. Нет, от силы ей лет 
двадцать, даже не дореволюционная. А песням моим лет 
двести-сто. Не тот возраст, не тот расчет. Ну, значит, не в 
папке я их нашел.

Похоже, в голубом деревянном чемодане тогда. Делали 
прежде такие деревенские чемоданы. Борта в шип, как 
оконные рамы, крышка и дно из фанеры. И красили 
обязательно в голубой. А внутри все фотографиями, 
картинками, даже обоями обклеено.

Да, есть на даче, в которой мы жили летом (мы, почему мы? 
мы известные, да не здесь обо всем этом упоминать), есть на 
старой даче, все лето я там прожил, ну все заросло, по дорожке 
сквозь малину и крапиву продираться приходилось, есть там 
темная комната, похожая на склад.
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Ставни единственного окна не открываются, забиты 
гвоздями такими длинными, кажется, если вытаскивать, конца 
им не будет. На столе лежат ржавые клещи и прочий 
инструмент, на подоконнике стоят пыльные банки с красками, 
бурым порошком и сухими мотыльками. На полу валяются 
разрозненные журналы, скорее всего "Нива" за 1914 год, 
фотографии с фронта от нашего собственного корреспондента, 
смотрят усатые солдаты, сестры милосердия, эполеты и сытые 
жерла пушек. Тут же тоненькие книжонки МОПР или ДОПР 
или ДОСААФ, книга-кирпич, должно быть, "Цемент" 
Ф.Гладкова. Все это слипшееся, отсыревшее. И запах 
особенный — затхлой сырости, жить не хочется. Комната 
запустения и чьих-то воспоминаний.

Там, насколько мне помнится, на полке я и обнаружил 
жестяную плоскую коробку из-под ландрина. На желтой 
крышке большими буквами ЛАНДРИН и двуглавый орел. 
Внутри ветхие листки, сплошь исписанные рыжими 
чернилами, старыми чернилами, желудевыми. Стихи, это 
было сразу заметно, поля и заглавные строчки. Давние, 
прежние стихи, писанные четким почерком с плавным 
нажимом пера. Такой почерк сразу не приобретешь, его надо 
было долго и любовно вырабатывать, писать — стараться. 
Почерк к тому же холеный, дворянский, так и видишь 
длинные сухие пальцы присяжного поверенного, как они 
ложатся на тонкую ручку с вставочкой, возносят, обмакивают 
в чугунную чернильницу, стряхивают лишнюю каплю. Да и 
сама чернильница, каких теперь нет, то ли в виде собачьей 
конуры, из которой выглядывает лохматый пес, толи избушка 
на курьих ножках.

Далекое время. Другие люди. И та же грусть.

Генрих САПГИР
1986
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ЕХАЛ ЛЯХ

Ехал лях
Во полях
Со псарями, рыцарями: 
Джбжбжевский, Пшпшпшевский 
И монах.

Поспешал он в город Краков 
Выбирать из всех поляков - 
Жижка пшишка пшбже добже - 
Короля.

А навстречу ему - жид, 
Он из Кракова бежит, 
Гертель-мертель, зухтер-нахтер, 
Всей семьей.

Смилуйся над нами, пан! 
Отпусти нас, все отдам: 
Гелтн-велтн, ниткес-латкес, 
Знаю что!

Лай и крики, все пропало...
Из кареты вышла панна, 
Матка боска, брыська прыська, 
Хороша.
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Пани крикнула: “Отец!
Вспомни Малку, встань с колен!" 
От гешторбн, ой геборгн, 
Ох прибьет!

Герцель-шмерцель свою дочку, 
Кровиночку, жидовочку

Не признал.

Эту пьесу я нашел позднее - там же, на даче, лежала 
вложенная в старый журнал желтая бумажка. Я 
показал ее академику Арцыбашенскому Н.И., 
который пришел в восторг и определил эти строки, 
как принадлежащие Сумарокову. Верно, есть у 
Сумарокова стихотворение, близкое по форме с 
употреблением пародийной зауми, но это ярче, 
по-моему. Еще Иван Петрович Белкин заметил, что 
стихи Архипа-Лысого “далеко превосходят идиллии 
г-на Сумарокова”. И я считаю, что стихотворение 
принадлежит перу Архипа-Лысого, деда (Г.С.)







Г енрих Буфарев
ТЕРЦИХИ

1984
1987
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ОТ АВТОРА

Генриха Буфа рева я знаю хорошо и давно, потому что я его 
придумал. Поэт живет и учительствует в небольшом городке 
на Урале.

Однажды он вошел ко мне и сказал:
— Пельсисочная.
— Что? — не понял я.
— В пельменной обычно нет пельменей, но есть сосиски, — 

объяснил поэт, — а в сосисочной — наоборот.
— Красиво, - согласился я.
— И, наоборот, ты — моя выдумка. - улыбнулся мой .тезка.

— Это я придумал, будто ты живешь в Москве — и твою 
седину и опусы и стихи тоже сочинил я.

— А как же я существую? — удивился я. — Ведь я же знаю, 
что я — это я.

— Пока я думаю о тебе, ты есть. И ты знаешь, — сказал поэт. 
Тут Буфарев перестал думать обо мне. И я исчез...

Последнее, что я слышал, это скрип его подшитых 
солженицынских валенок по крепкому морозному снегу.





Генрих Буфарев 164

ПЕЛЬСИСОЧНАЯ

В мурелки шлепают пельсиски 
В стакелках светится мычай 
Народострах и чуд российский

Жить отдыхать и врать и верить 
Разбить стакелку невзначай 
и правду выдумкой проверить

Сижу качуриком в отставке 
с майороглазым старшиной 
Дожали — снова по одной...
Хрегочут глотки в переплавке

А на дуроге — дымовозы 
и мразогрязь... божба, угрозы — 
живьем корчуют и мостят

Сквозит на взлобье — исинь — ветошь 
И любят так, что не поверишь 
как бы насилуют и мстят
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КИОСК КУРОРГА

Киоск курорга: старый добрый пластик 
На выбор — сумки, рюмки, жустик, хрястик 
— Вам нужен блист? Здесь есть похожий блистик

Народ глядит. Внутри ряды резин 
и никчемушек полный гамазин 
Набычил глаз небритый баргузин

Тигрессы, вепри, бракодабра, на­
рисованы на майках и штана- 
Хватают все. Такие времена

Нет вас не удручает нет! что это — 
сплошной обман нарпитом карапета 
вампука, кривошвейная работа

Возьмите в руки эту пару, браты 
смотрите: не услады, а усраты — 
распороты и бруфли оборваты

Вы сами — два солдутика в наборе
В ничьей культуре, в выдернутом мире 
И что за игры там — на верхотуре!
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ДОМ ИЗ ДЕТСТВА

Одноэтажный дом с высокими 
белыми окнами помню как дум 
с белыми окнами помню как дым 
одноэтажный с высокими белыми 
помню как ветер и помню как шум



-ES
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ГИСТОРИЯ

Звал ковырялу Главный Бутафор 
и приказал: расковыряй мне двор 
не то с тобой — короткий разговор

Звал каменилу Славный Буфари 
и говорил: мне известь затвори 
и каменную повесть сотвори

Звал меднолюба Гневный Фарибу 
морщиной храм изобразив на лбу 
он вырешил: измысли мне трубу

Был двор изрыт. Собор построен был 
И крылоса охрангел затрубил 
как бы Господь пришел во славе сил

И жители бежа на трубный зов 
кричали так, как будто взят Азов — 
И громче всех — сробевший Буфарев

Но всюду были ямы, камень бут 
был Футариб раздет и необут — 
и навернулся в яму Фарибуд

И умер Арибуф. И до сих пор 
туристы посетившие собор 
идут к автобусу через изрытый двор
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ПИТИУНДА

Питиунда — охрамина сосен 
Ножницами этот полухрамий — 
и железные листья мандаринов 
и картонные листья магнолий 
и кора-дерюга эвкалиптов — 
вырезан из крепкой старой сути — 
из ДАРУНВАРУНМАРАКИПРЕНЫ
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ПОЕЗДКА В КОЛДОБ

Питутели приехали в колдоб 
подумал предприятель: “Ах ты чтоб...” 
Задача: отстающим вымыть клуб

Лысняк, грустняк и белоклочковатый 
полустарух по-модному одетый 
глядят: полукоттеджи — полухаты

Окружаются к бибобусу фигуры
У дверцы — озабыченный который 
не в складь — не в мать заводит разговоры

Лысняк ему лопаточкою — брысте! 
Полустарух собрал себя на части 
Винтарь щепу и тракты смотрят гости —

Куровники муровники — охмурь!
А баграном со сцены (верь — не верь) 
“Весь ураган доложим без потерь!”

Потом читали подыхая мух 
места — отдельно — выжимая смех 
лысняк и молодой полустарух
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Теперь — грустняк. Он честный и очкастый 
Он с отвращеньем в рифму мыслит часто: 
за час — пятнадцать, а за двадцать — триста

Давай, Брусняк, дави их эрудитом 
в мощь децибел! — и каждого при этом 
всенепременно сделай патриотом

Зови, Песнюк, чтоб каждый первокурсник — 
неруха знал: гудит престольный праздник!
Колдобник чтоб задумался о жизни

Не галочкой, а козырем прошел
“Ну прощевайте” — женщины как шелк
— Питутели питуйте хорошо

Куб опустел. Известка — голяком
Осталась память хухом — чесноком
И предприятель быдто незнаком
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КЕРЫВНИК ТАЙ ПРАЦИВНИК

Шахтер — большой и шумный сухожил
— Пишлы до баб, — другому предложил
— Поихалы! - обрадовался ты-л

Будынок видпочынку — тю! — СТАХАНОВ 
Блукають хлопци в поисках коханых 
В фойе физдеш: — Гоните фулюганов!

Сторонкой — в лифт. И той — мужик огромный
— Працуй, казав другому, жмы подъемник! — 
Тот и нажал, хоть с измальства был скромник

По коридору темень, як в забое...
Дви дивчины. И наших було двое
Ге, совписуе, значить роковое

Приподнимае кофточку рожеву
два порося... — Мы — не помеха? — Что вы?..
Халатик расстегнуться був готовый

Подруга — быстр и смугол — ни словечка 
Спросил: — Откуда? — Отвечал: — Узбечка 
Татарка — и казанская конечно
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Под окнами грымыв зализный шлях 
Блымали зори, огоньки в горах 
И там был Бог, а тут сидел Аллах

И пировали двое великанов
Краса и блеск одесских ресторанов 
и гурия из рода Темир-ханов

Овчар склонял коровушку к амуру 
Товарищ обнимал татарку-дуру 
Спивалы хором: — Взяв бы я бандуру

И вдруг сказал товарищ напрямик:
— Ты — працивнык, а я, брат, керывник 
Я к обчеству шановному привык

— Нехай працюе витры над хвалыной 
Нехай працюе ричка коло млына 
Видпочиваты хочу, геть, хамлына!

И счастье наступило в сей же миг
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ХОРОНЫ БАРАКА

Тут с поезда сойдя, казалось, только шаг 
забор? Нет, здесь описывали круг 
автобусы — и дальше был барак

Охристая стена — в такую далину...
Стежком пройдя снежком и подойдя к окну 
заглядывал как рыба в глубину

Там солнце сдвоено: какая-то доска 
блеснул очками, кажется, Оскар 
качнулась комната как некий батискаф

Хоронят или блазь? Хоронят: слышу медь 
И стылая со ржавчиною сельдь 
лежит в сугробе так, что любо поглядеть

Из коридора вышли Валя и Оскар — 
на яси снял очки, глазами поискал 
(от дужки — вот — полоска у виска)

Да, видим: понесли народом долгий ящик 
с окошками и крышей настоящей 
Несут барак, потряхивает вещи
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Там с полки сыплются кастрюли, чашки, плошки 
кровати ездят,, падают подушки
Из форточки на снег выскакивают кошки

И видно, как все меньше раз за разом 
несут на белом к смутным тем березам 
досчатый гроб великим переносом

Когда я проезжал и видя корпуса
(забыл упомянуть, что здесь теперь Мокса) 
другая жизнь, другие трубеса
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ХМЫРИЗМЫ

Из многих лиц слагался хмырь 
над морем наводя на душу хмарь 
переползала облачная хмурь

И будто въявь я встретился с хмырем 
когда вдоль моря шел я пустырем 
и мир кругом был хвоен и огром

Туману может быть благодаря 
вдали на белой гальке, где коря 
коряжится, увидел я хмыря

Был в кепочке, нет — лыс и седокур 
сидел в развилке, где целуют дур 
такой худой и в маечке амур

И глазки так размывчиво — скорей — 
желеючи... Хитер! нет я хитрей 
Что в своей жи не видел я хмырей!

“Давчемлособств!?” Себе я говорю 
пришел смотреть дымясь я на зарю 
Пусть в брызги...юсь! не дамся я хмырю
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Вдруг вижу вдаль: вдоль берега лежат 
десятки тел лежат, как рцы на гряд 
Я слышу крик хмырюношей, хмырят

Там — мертвый адельфин у бахромы 
ухмылкой морды будто молвит: хмы 
Скружились, отчужденно смотрят мы

Там в желтом супе плавают хмыри: 
газеты, пластик, юфть, хоть гнем гори! — 
И грязное величие зари

Все голо — кость и камень — вот их мир 
Все сбрито, стерто, сношено до дыр 
и в человека водворился хмырь

Но съест его он скоро изнутри





Генрих Буфарев 182

ПЕРЕМЕНА

Дует ветр порывисто и смольно 
разволноволновывает пальмы
Воду всю в курчавках видим вдаль мы

Вдруг рвануло флаг шток — сник тряп

Перехлебнулось как задохлось в хвое 
Дрожь прошла переберебирая веер 
Дрыгнул лист глицинии — проверил

Небо стало... лишь ласкательные волны полоскательные
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ХРСТ И САМАРЯНКА

Красавец ждал — автобус ВИНТУРИСТ 
Народ был пестр — осваиванье мест 
Подтягивался — торопился хвост

— В пруф! — рявкнуло в два микрофуфа разом 
Наш дом стал дым... и явно был “под газом” 
наш красовод с развесистым под глазом

Ну-с развлекай нас милый куровод 
рцы в микрошиш брадатый э-энекдот 
пусть квохчут женщины, грегочет златорот

“Адна армянка Сарра Федосевна...” 
все: гры, двры, кры, кзы, псы, кровьи говна — 
кавказисто как будто нарисовано

Ноздристый кмнь — сплошь крявая стена 
крст зрелая хурьма ветвями оплела 
кого ты прячешь посреди села?

За крысоводом — врта в стене — труисты...
Вдруг небо Иоанна Златоуста 
нас высветлило весело и чисто
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Потомкам верующих — новым дикарям 
большое А созвучное горам 
как на ладони протянуло хрм

Вот тут пришла пора ХРСТУ и САМАРЯНКЕ 
Колеблемы сошли они с картинки 
беседуют — босой ногою на ступеньке

Нездешний воздух душу холодил
И даже златозубый крокодил
В своих печенках что-то ощутил

Пицунда Гагры Лыхны Гудаута
Здесь вся земля замешена на свете 
и пении — и радостью прогрета

Здесь древоцерквовиноградохрамхурьма 
переплела все души и дома — 
и далеко внизу — бус, красовид и мы...

Здесь плавают курлы, дракони и грома — 
Кавказия...
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ПОСЛАНИЕ — САПГИРУ

Твой вислозадый ус, твой волосатый пуз 
по перышку я описать берусь
Прощай Сапгирыч — молодец-дедусь

Фарфора чашечка и листья глянцем воска 
И Питиунда про — всю вылюбили, тезка — 
ты — черномор и я — кусок довеска

Дождь на шоссе, смиренный вид коров 
Я — буф! я — пуф! из трубочки искрев 
Из ничего сложился Буфарев

Я — клоун! цирк! — но и в брезенте дырка 
Я тот мальчишка — “посмотреть” — из парка 
Ага! попался! ждет годяя порка

Тебе в тумане чайку вместо рук 
я протяну — расстанемся, навек? — 
Все буду жить и ждать глазами всех собак...

Бери Сапгир дарю свои терцихи — 
хоть бы они завязли в чьем-то ухе 
и то мне хлеб — хрычу и выпивохе

Но ты не Герцен, я — не Огарев — 
хоть кроликам скорми! Прощай и будь здоров 
Мкрч! Твой лоскутный тезка Буфарев
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Давиду ШРАЕРУ

КУЗНЕЧИКУС

Оретикус моретикус кантарус! — 
Свою латынь теперь изобрету 
Я над любой фонемой ставлю парус 
Жив еретик вживлением в ничту

Как ариель взбежал на звездный ярус
Кричу судьбе: огнем-его! ату!
И сам себя хватаю налету
Жгу в ярости! — На сцене — пыль и старость

Беру ваш мир — и этакий макарус 
Из стеклодранок строю аппаратуус 
Кузнечикус — и зинзивер икарус!

Не звездомер не время-акробатус 
Сам-сон лечу я нет пути обрауунс 
Пусть солнце попадает в точку! в ту!
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БУТЫРСКАЯ ТЮРЬМА В МОРОЗ

Моксовые дворы белеют кры 
Сверкеет небо как седая ры 
с утра еще морозище ветри

На холоду глядит потусторонна 
тюрьма в снегу большая как ворона 
она сидит и ходит как ворона

С Ивана начиная — с башни дуры 
домашним страхом дышат кирпечуры — 
всех выше профиль сталинской бандуры

Наверняка в такой мороз и снег 
какой-нибудь залетный “человек” 
фланируя планирует побег

Когда слепят и гаснут фонари 
еще красней морозище ветри — 
еще и с вышки вертухай смотри...

Душа успел — пролезли проскочили (ха!) 
не выдали его не “замочили” (ха!) 
В пустом трамвае — до ВДНХ
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А там до Ивантеевки — такси
Душа расслабься! Скука не крыси!
у шефа БЕЛОМОРА попроси

В кабине черный свет летит свечой 
так жарко что горит — знобит плечо 
и ноет девка — рана: чо да чо?

Вкось зеркальце ныряет глаз — чекист 
“емутовсеравно” — вези таксист 
пусть буркалы свои слепуша съест — артист!

Заветный дом — светло замрожено
От крыши тень — крылом. Стучу в светло 
перепелом — там ждут меня давно —

Ноэтоневозметоневозмо!..................
На дверь и стены зырит как в трюмо — 
и там — я сам — портрет и натюрмо

Джазморж — еще ветрище! — и Бутырки 
дуванит во все каменные дырки 
скрипучит карусели в Детском парке

Скрипачит и качели в дымной пурке
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СУМЕРКИ

Манеж в опилках — наломали дров 
а вывихи которых будь здоров! — 
в любой из одиноких вечеров

когда нарепетируешься со 
товарищи — серсо и колесо 
огнями рассыпаясь в нарисо-

Твое лицо в привычном кукаре 
из зеркала кричу тебе навстре 
и слышно: ржут горынычи в горе

Улыбку снял — кругами на воде 
расходимся — и оплеуха где?
Сам незнаком — уже в другой оде

...усталости — погаснут все они 
По коридорам — отсвет беготни 
...о притолоку — голову нагни

По стенам осыпаясь тарака... 
и с прочим пестрым ворохом рука 
кладет на дно — ив солнце городка

где девичье на третьем этаже 
где позвала — и никого уже — 
распахнуто
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Памяти Тоси Зеленского — подмастерья Татлина

ЧУРЗЁЛ

Сидит чурзёл на курбаке лицом как желтый жаб 
Хлебает Хлебникова суп — античный водохлеб 
он видит сквозь и срез и врозь — фактически он слеп

Ладони сами млину гнут — сметана сатаны — 
удочерил и в девы взял как вылепил жены — 
весь млечный путь губам прижечь — все гродинки спины

Горягой книгу кухватив летатлина рука 
над виноградником летит куступам Судака 
где всинева и себлака — сомнениям близка

Чурзёл ты муж! лицо — пейзаж из выдубленных кож! 
ты скроен так! — горелый пыж! — по злому ты хорош — 
летают гуки как огонь! — а умер... ну так что ж...

Мы — кипчаки от стрековищ до слюдевинных* крыл 
тот — степь лиловая цветов — а этот — серый Крым — 
вдали сошлись гора к горе — теперь поговорим

Люда — “Лаванда”
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ВОЛК В УНИВЕРСАМЕ

Надоело мне бегать полям и лесам 
отощал мой кайсак. Дети просят кусам 
хоть горячих кругал в котелок набрасам

Сколь бетона и звона — красиво кругом!
У вокзала торгуют пустым пирогом
Кунья шапка ворует а мы не могем

В холодильнике — праздник — выходной — никого
Не несутся несушки ни в НИИ ни в КОО 
Скрипнул зубом: поеду! пусть оно далеко

Сбил стаю — зубасты мохна
И шофер наш — такая махна 
белый путь — Волохна Болохна

Вспоминали как древле в лесу 
я догнал и загрыз колбасу
А теперь всё — в Моксу да в Моксу

Вон течет не умещаясь в берега 
Как ударит сковородкой утюга!..
Взяли с тыла — проглядели нас — врага
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Нас тьмы и тьмы волков — провинциалов 
На площадь мы плывем со всех вокзалов 
и солнце зимнее — кровавый оковалок

Да! видим! — небо заслоняя колесом 
стаканно светится колосс УНИВЕРСАМ 
мг — мгают буквы на фасаде А М

Легендой манит путника витрина 
Оранжевое боком апельсина
вернулось детство — “Сыр и Ассортина”!

Я пры — я прыгнул шапка с волчьим ухом 
навстречу прыснуло сосисками, горохом... 
Все покупаю! — не рассыпься лихом

Так два часа толкался как в раю 
набил моксой горбушку до краю 
Бегу чужой — своих не узнаю

Один старик узрев мои горбы 
сказал мне внятно: “постыдились бы” 
Я огрызнулся: — Постыдитесь вы! — 
едой гонять... за тридевять... судьбы...
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ПАРЕНЕК И ГЁРЛЁСКИ

В наш клаб приухали гёрлёски 
цыганско-русской по-одесски 
интрепетации обноски

Два метра ноги — флеш и пляски! — 
А у меня в моей коляске 
полинезийка на присоске

Подралливаю к гитаристке — 
в шузах и патлах — парень свойский 
“Ай лав ю” — и по Гиляровской

В экстазе жму! — под локтем сиськи 
Она моя! — и вру ей — брыське 
что городок у нас таковский

что быт степной — почти техасский 
что сам я вроде Смоктуновский 
и что гриль-бар у нас по-карски —

турусы вобщем — боль и сказки!
А сам — в трусы — и фингер близко... 
Москвички эти — польки чешки —
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распалась вдрызг!.. А город мерзкий 
Швейцуг в отделе СВИНТУРИСТЕ 
загородил лопатой барской —

Оберегают джинг и рвиски
Давлю стекло — я мальчик дерзкий 
Мне хук — я брык... У! бийца в каске

попался бы ты мне в Хабаровске!..
Ну вобщем как окурок в миске 
сижу — генуг — в своей коляске

А мимо спрингуют сосиски 
хоть презирают попкой детской 
ай соу — хочется раздеться...

Приду как Зоро в гневной маске 
Как Рембо прыгну — лев и мускул 
любую выдержу нагрузку 

но таун этот идиотский 
весь разнесу машинкой адской 
А там пусть скажет суд советский
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ОЧЕРЕДЬ

Государство нам Перекрыло кран 
но еще шумим — спорим по дворам 
С двух часов стоим — очередь во храм

Наши тени по асфальту по земле — 
просто каторжники сущие Домье 
протестуем неразумно — как в семье

— Либер! Либер! — протестующий хрипит
— из водяры тоже маде дефицит! — 
Теща-ящерица слушает и спит

Впереди тоскует плешь. Сзади за — 
нос грустит и разъезжаются глаза 
Дальше лица — как солдатская кирза

Вот и девочка — старуха — надцать лет 
а глаза — плевок! а душа — наждак! 
Это ж надо так себя вывернуть суметь...

Что ни личность околичность. В той чаще 
не проехать не продраться — что еще? — 
скукотища — глоток тыща — лежбищё-ё!..

Дрызнь об нас обколотила все углы 
Мы бы рады стать красивей — жены злы 
вот и пьем и вяжем мать твою в узлы
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Ветераны-ны медаля-ля трясут 
с фотокарточки глядит — народный суд 
дай им волю — все порушат разнесут

Размахнутся коммунальными махно 
развернут свои тачанки (как в кино) 
и с бугра из пулемета — каждый знает сам в кого!..

А пока по капле в даль двора 
продвигаемся в затылок номера — 
горы ящиков и солнца штабеля

Дом поехал... “Всем не хватит” — голосок...
Известь трескается... сыплется песок...
Водки нет уже - в бутылках ржавый сок!

У дверей скорей скорей — терпенья не!..
Дуська плавает руками как во сне...
Тут же стриженый другого жмэ к стене

И пошел пошел размазывать в крови 
с кровью сопли — изъясняется в любви 
а кровищи — хоть милицию зови...

Так и надо нас — смурьё и старичьё 
на износ на выброс — кости и тряпьё! 
Пусть над свалкой небо птичье — и ничьё
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